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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 169/2002,
annettu 30 päivänä tammikuuta 2002,

naudanliha-alan yhteisestä markkinajärjestelystä annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1254/1999
yksityiskohtaisista säännöistä palkkiojärjestelmien soveltamisen osalta annetun asetuksen (EY) N:o

2342/1999 muuttamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopimuksen,

ottaa huomioon tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityis-
toimenpiteistä Ranskan merentakaisten departementtien
hyväksi, direktiivin 72/462/ETY muuttamisesta ja asetusten
(ETY) N:o 525/77 ja (ETY) N:o 3763/91 (Poseidom) kumoami-
sesta 28 päivänä kesäkuuta 2001 annetun neuvoston asetuksen
(EY) N:o 1452/2001 (1) ja erityisesti sen 9 artiklan 4 kohdan,

ottaa huomioon tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityis-
toimenpiteistä Azorien ja Madeiran hyväksi ja asetuksen (ETY)
N:o 1600/92 kumoamisesta (Poseima) 28 päivänä kesäkuuta
2001 annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1453/2001 (2) ja
erityisesti sen 13 artiklan 6 kohdan ja 22 artiklan 6 kohdan,

ottaa huomioon tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityis-
toimenpiteistä Kanariansaarten hyväksi ja asetuksen (ETY) N:o
1601/92 kumoamisesta (Poseican) 28 päivänä kesäkuuta 2001
annetun neuvoston asetuksen (EY) N:o 1454/2001 (3) ja erityi-
sesti sen 5 artiklan 6 kohdan,

sekä katsoo seuraavaa:

(1) Asetuksissa (EY) N:o 1452/2001, (EY) N:o 1453/2001 ja
(EY) N:o 1454/2001 säädetään erityistoimenpiteistä
karjankasvatuksen hyväksi Ranskan merentakaisissa
departementeissa, Azoreilla, Madeiralla ja Kanariansaa-
rilla. Soveltamista koskevissa yksityiskohtaisissa sään-
nöissä olisi erityisesti teurastuspalkkion osalta säädettävä
komission asetuksen (EY) N:o 2342/1999 (4), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o
2088/2001 (5), 38 artiklan 1 kohdassa määritellyn enim-
mäismäärän rajoissa niiden eläinten määrän ”jäädyttämi-
sestä”, joista on näillä alueilla myönnetty teurastus-
palkkio vuonna 2000.

(2) Asetuksen (EY) N:o 2342/1999 liitteessä III vahvistetaan
teurastuspalkkion jäsenvaltiokohtaiset enimmäismäärät.
Nämä enimmäismäärät eivät saa vaikuttaa asetuksilla
(EY) N:o 1452/2001, (EY) N:o 1453/2001 ja (EY) N:o
1454/2001 käyttöönotettujen erityisrajojen tasoon. Näin
ollen olisi vahvistettava, että nämä enimmäismäärät
sisältävät Ranskan, Portugalin ja Espanjan osalta väli-

tasot, jotka perustuvat viitevuoden aikana Ranskan
merentakaisten departementtien, Azorien, Madeiran ja
Kanariansaarten tuottajille maksettujen ja yksinomaan
mainittujen alueiden tuottajille tarkoitettujen palkkioiden
lukumäärään. Loput palkkioon oikeutetuista eläimistä
lisätään asetuksen (EY) N:o 2342/1999 liitteessä III
vahvistettuihin määriin kunnes saavutetaan edellä maini-
tuissa asetuksissa näillä alueilla käyttöönotettujen teuras-
tuspalkkioiden erityisrajojen taso.

(3) Asianomaiset jäsenvaltiot ovat ilmoittaneet komissiolle
niiden eläinten lukumäärän, joista on myönnetty teuras-
tuspalkkio vuonna 2000 Ranskan merentakaisissa depar-
tementeissa (3 727), Madeiralla (1 678), Azoreilla
(10 318) ja Kanariansaarilla (1 696).

(4) Jotta asetusten (EY) N:o 1452/2001, (EY) N:o 1453/
2001 ja (EY) N:o 1454/2001 säännöksiä voidaan
soveltaa välittömästi, on tarpeen saattaa tämä asetus
voimaan viipymättä.

(5) Jotta varmistetaan johdonmukaisuus neuvoston asetuk-
sessa (EY) N:o 1254/1999 (6), sellaisena kuin se on
viimeksi muutettuna komission asetuksella (EY) N:o
2345/2001 (7), vahvistetun palkkiojärjestelmän sovelta-
miskauden alkamispäivän kanssa vuoden 2002 osalta,
tätä asetusta on tarpeen soveltaa 1 päivästä tammikuuta
2002.

(6) Tässä asetuksessa säädetyt toimenpiteet ovat naudan-
lihan hallintokomitean lausunnon mukaiset,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

Korvataan asetuksen (EY) N:o 2342/1999 liite III tämän
asetuksen liitteellä.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan päivänä, jona se julkaistaan
Euroopan yhteisöjen virallisessa lehdessä.

Sitä sovelletaan 1 päivästä tammikuuta 2002.(1) EYVL L 198, 21.7.2001, s. 11.
(2) EYVL L 198, 21.7.2001, s. 26.
(3) EYVL L 198, 21.7.2001, s. 45.
(4) EYVL L 281, 4.11.1999, s. 30. (6) EYVL L 160, 26.6.1999, s. 21.
(5) EYVL L 282, 26.10.2001, s. 39. (7) EYVL L 315, 1.12.2001, s. 29.
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Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenval-
tioissa.

Tehty Brysselissä 30 päivänä tammikuuta 2002.

Komission puolesta

Franz FISCHLER

Komission jäsen

Täysikasvuiset naudat Vasikat

LIITE

”LIITE III

38 artiklan 1 kohdassa tarkoitetut teurastuspalkkion kansalliset enimmäismäärät, joita sovelletaan 1 päivästä
tammikuuta 2002 alkaen

Belgia 711 232 335 935

Tanska 711 589 54 700

Saksa 4 357 713 652 132

Kreikka 235 060 80 324

Espanja (1) 1 982 216 25 629

Ranska (2) 4 041 075 2 045 731

Irlanti 1 776 668 0

Italia 3 426 835 1 321 236

Luxemburg 21 867 3 432

Alankomaat 1 207 849 1 198 113

Itävalta 546 557 129 881

Portugali (3) 325 093 70 911

Suomi 382 536 10 090

Ruotsi 502 063 29 933

Yhdistynyt kuningaskunta 3 266 212 26 271

(1) Rajoittamatta tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityistoimenpiteistä Kanariansaarten hyväksi ja asetuksen (ETY) N:o 1601/92 kumoa-
misesta (Poseican) 28 päivänä kesäkuuta 2001 annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1454/2001 (EYVL L 198, 21.7.2001, s. 45)
vahvistettujen erityissäännösten soveltamista.

(2) Rajoittamatta tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityistoimenpiteistä Ranskan merentakaisten departementtien hyväksi, direktiivin
72/462/ETY muuttamisesta ja asetusten (ETY) N:o 525/77 ja (ETY) N:o 3763/91 (Poseidom) kumoamisesta 28 päivänä kesäkuuta 2001
annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1452/2001 (EYVL L 198, 21.7.2001, s. 11) vahvistettujen erityissäännösten soveltamista.

(3) Rajoittamatta tiettyjä maataloustuotteita koskevista erityistoimenpiteistä Azorien ja Madeiran hyväksi ja asetuksen (ETY) N:o 1600/92
kumoamisesta (Poseima) 28 päivänä kesäkuuta 2001 annetussa neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1453/2001 (EYVL L 198, 21.7.2001,
s. 26) vahvistettujen erityissäännösten soveltamista.”


